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Package includes: Contenuto della confezione:
+ACHSOLAR2USB20W *ACHSOLAR2USB20W

+2 Snap-hooks 2 Moschettoni

elnstruction manual «Manuale d'istruzioni

Contenu de | :
*ACHSOLAR2USB20W
+2 Mousquetons
*Mode d’emploi

®
Contenido de la caja: Ambalaj iger
*ACHSOLAR2USB20W *ACHSOLAR2USB20W
2 mosquetones +2 Karabina kanca
*Manual de instrucciones sKullanim kilavuzu
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Inhoud van de verpakking: Pakkauksen sisalto:

*ACHSOLAR2USB20W
2 Karabinerhaken
«Bedienungsanleitung

*ACHSOLAR2USB20W +ACHSOLAR2USB20W
+2 Karabijnhaken +2 Karbiinihakaa
«Gebruiksaanwijzing *Kayttoopas

Zawartosé opakowania: Boull Ol gizee
+ACHSOLAR2USB20W ACHSOLAR2USB20W  *
+2 karabificzyki Ol
sInstrukcja obstugi
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EN - The battery charger of the ACHSOLAR2USB20W
series (1) is able to charge a device using sunlight.
Connect the charging cable of the device to be charged
to the USB-A output (5) or to the USB-C output (6) of
the ACHSOLAR2USB20W (1).

Position the ACHSOLAR2USB20W using the holder
(3), exposing the panels (4) to direct sunlight. As an
alternative, it can be hung from the snap-hooks (2)
and the rings.

Itis recommended to keep the unused output (5) or (6)
closed with the rubber cap (8) to protect the charging
circuit from moisture.

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

IT - Il carica batterie della serie ACHSOLAR2USB20W
(1) e in grado di caricare un dispositivo sfruttando i
raggi del sole.

Collegare il cavo di ricarica del dispositivo da
caricare all’uscita USB-A (5) o all’'uscita USB-C (6)
dell’ACHSOLAR2USB20W (1).

Posizionare ’ACHSOLAR2USB20W tramite il supporto
(3), esponendo i pannelli (4) alla luce diretta del
sole, in alternativa puod essere appeso mediante i
moschettoni (2) e gli appositi anelli.

Per proteggere il circuito di ricarica dall’'umidita e
consigliabile mantenere chiusa I'uscita non utilizzata
(5) o (6) con I'apposito tappo in gomma (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

FR - Le chargeur de la série ACHSOLAR2USB20W (1)
est en mesure de charger un dispositif en exploitant
les rayons du soleil.

Brancher le cable de charge du dispositif a charger a
la sortie USB-A (5) ou a la sortie USB-C (6) du chargeur
ACHSOLAR2USB20W (1).

Mettre en place le chargeur ACHSOLAR2USB20W a
I’aide du support (3), en exposant les panneaux (4) a
la lumiéere directe du soleil ; différemment, il peut étre
suspendu a I'aide des mousquetons (2) et des anneaux
prévus a cet effet.

Pour protéger le circuit de charge de I’humidité, il est
recommandé de maintenir la sortie non utilisée (5
ou 6) fermée a I'aide du bouchon en caoutchouc (8)
prévu a cet effet.

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

DE - Das Akkuladegeréat der Serie ACHSOLAR2USB20W
(1) ist in der Lage, ein Gerat durch die Nutzung der
Sonnenstrahlen aufzuladen.

Das Ladekabel des zu ladenden Gerédts an den USB-
A-Ausgang: (5) oder den USB-C-Ausgang (6) des
ACHSOLAR2USB20W (1) anschlieRen.

Den ACHSOLAR2USB20W mithilfe des Standers (3) so
positionieren, dass die Solarpanels (4) dem direkten
Sonnenlicht ausgesetzt werden. Alternativ kann er
auch mithilfe der Karabinerhaken (2) und den dafir
vorgesehenen Ringen aufgehdngt werden.

Um den Ladekreislauf vor Feuchtigkeit zu schiitzen,
wird empfohlen, den nicht verwendeten Ausgang (5)
oder (6) mit der daflir vorgesehenen Gummiabdeckung
(8) zu verschlieRen.

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

ES - El cargador de baterias de la serie
ACHSOLAR2USB20W (1) permite cargar un dispositivo
usando los rayos del sol.

Conecte el cable de carga del dispositivo que desea
cargar a la salida USB-A (5) o a la salida USB-C (6) de
ACHSOLAR2USB20W (1).

Usando el soporte (3), coloque ACHSOLAR2USB20W
de modo que los paneles (4) queden expuestos a la
luz directa del sol; como alternativa, puede colgarlo
por las correspondientes anillas empleando los
mosquetones (2).

Para proteger el circuito de carga de la humedad,
mantenga cerrada la salida que no esté utilizando (5) o
(6) con la correspondiente tapa de goma (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

TR - ACHSOLAR2USB20W (ACHSOLAR2USB20W) (1)
serisi sarj cihazi, giines 1sinlarindan faydalanarak bir
cihazi sarj edebilir.

Sarj edilecek cihazin yeniden sarj kablosunu
ACHSOLAR2USB20W (1) cihazinin USB-A (5) gikisina
veya USB-C (6) ¢ikisina baglayin.

Panelleri (4) dogrudan giines 1siginin altinda birakarak,
ACHSOLAR2USB20W sarj cihazini destek stant (3)
araciligiyla konumlandirin, alternatif olarak karabina
kancalar (2) ve 6zel halkalar kullanilarak asilabilir.
Yeniden sarj devresini neme karsi korumak igin
kullaniimayan ¢ikisin (5) veya (6) ézel lastik kapak (8)
ile kapali tutulmasi tavsiye edilir.

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

NL - De batterijlader van de serie ACHSOLAR2USB20W
(1) is in staat een apparaat op te laden met
zonnestralen.

Sluit de laadkabel van het op te laden apparaat aan
op de USB-A-uitgang (5) of USB-C-uitgang (6) van de
ACHSOLAR2USB20W (1).

Plaats de ACHSOLAR2USB20W met behulp van de
houder (3) en stel de panelen (4) bloot aan direct
zonlicht, of hang hem op met behulp van de
karabijnhaken (2) en meegeleverde ringen.

Om het laadcircuit te beschermen tegen vocht, is het
aan te raden om de ongebruikte uitgang (5) of (6) af te
sluiten met de specifieke rubberdop (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

FI -ACHSOLAR2USB20W-sarjan akkulaturi (1) voi
ladata laitteen auringon sateiden avulla.

Kytke ladattavan laitteen latauskaapeli
ACHSOLAR2USB20W:n (1) USB-A-ldht66n (5) tai USB-
C-l3htd6n (6).

Aseta ACHSOLAR2USB20W paikalleen pidikkeen (3)
avulla niin, ettd paneelit (4) ovat alttiina suoralle
auringonvalolle. Vaihtoehtoisesti se voidaan ripustaa
mukana toimitettujen karabiinien (2) ja renkaiden
avulla.

Latauspiirin ~ suojaamiseksi  kosteudelta on
suositeltavaa pitad kdyttamaton pistorasia (5) tai (6)
suljettuna asianmukaisella kumitulpalla (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

PL - tadowarka serii ACHSOLAR2USB20W (1) zapewnia
mozliwos¢ tadowania urzadzenia z wykorzystaniem
promieni stonecznych.

Podfaczy¢ kabeltadowania urzadzenia do natadowania
do wyjscia USB-A (5) lub do wyjscia USB-C (6)
urzadzenia ACHSOLAR2USB20W (1).

Postawi¢ urzadzenie ACHSOLAR2USB20W za pomoca
wspornika (3), wystawiajac panele (4) na bezposrednie
dziatanie promieni stonecznych lub powiesi¢ za
pomoca karabiriczykdéw (2) i specjalnych pierscieni.
Aby chroni¢ obwdd tadowania przed wilgocig zaleca
sie zamknigcie nieuzywanego wyjscia (5) lub (6) za
pomoca odpowiedniej gumowej zatyczki (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

AR

laglal) Jala - Ay )

i o 38 ACHSOLAR2USB20W (1 Aluddadl (o iy jasl) als
omadl) Andl S 3ash o 8 3gaY)

CUSB-A» 4 ol sl goia 4iad 354 Jleal) cad JiS Ja
& a5l (6) «USB-Cy (mer i s gaa s (5)
.(1) ACHSOLAR2USB20W

(4) 153 Jials AACHSOLAR2USB20W @iz (3) dulel plasialy
Juatiody el sl oSay li Ga Yy o) oaal Guadd) 5 sl A e
Aauaial) clilall g (2) cufisdall

(6) 51 (5) pasiuddl s g A oliy gl gl Con (ol 33 A
il (8) Aldaall 5atacd) Juasindy ilia

(Asaual) Ul iy oy (3LZ) ACHSOLAR2USB20W

(815 20) A el gal)

5 H(CUSB-A» 4= 0l 53) Sl g8

C€

EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of EU
directives on electromagnetic compatibility (2014/30/€U), low voltage (2014/35/
EU), and RoHS (2011/65/EU) updated by 2015/863/U.

IT - Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita con le

DE - ANLEITUNG FUR DIE ENTSORGUNG VON HAUSHALTSGERATEN (gilt fiir EU-Lander
und Lander mit Abfalltrennung)

Dieses am Produkt oder auf der darauf
hin, dass das Produkt nicht zusammen mit anderem Hausmiill entsorgt werden darf.
Zum Vermeiden von Umwelt- und durch die

Entsorgung von Abfall wird der Anwender gebeten, dieses Produkt von anderen
Abfalltypen zu trennen und dem Recycling zuzufiihren, um die Wiederverwertung der
Rohstoffe zu férdern.

della direttiva elet ( , bassa
tensione (2014/35/£U), ROHS (2011/65/£C) aggiornata dalla 2015/863/€U.
FR - Ce produit est marqué du label CE aux des direc-

jerden gebeten, den Grtlichen Vertragshandler, bei dem das Produkt
erworben wurde, oder d beziglich der

tives de compatibilité électromagnétique (2014/30/UE), basse tension (2014/35/
UE) et ROHS (2011/65/UE) mise a jour sur la base de la directive 2015/863/UE.
DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Vorschriften der Richtlinie iber

und des Recyclings dieses Produkttyps zu kontaktieren. Unternehmen
werden gebeten, ihre Zulieferer zu kontaktieren und die Kaufvertragsbedingungen zu
iberpriifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit anderem Handelsmill entsorgt
werden.

elektromagnetische Vertraglichkeit (2014/30/EU), der Ni
(2014/35/EU) und der Richtlinie RoHS (2011/65/EU), die durch die Richtlinie
2015/863/EU aktualisiert wurde, mit der CE-Kennzeichnung versehen

ES - Este producto lleva el marcado CE de conformidad con las disposiciones de
las directivas de compatibilidad electromagnética (2014/30/UE), de baja tension
(2014/35/UE) y ROHS (2011/65/UE), actualizada por la directiva 2015/863/UE.

TR - Bu iriin; Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi (2014/30/EU), Algak Gerilim
Direktifi (2014/35/EU) ve 2015/863/EU tarafindan giincellenmis ROHS (2011/65/
EU) Direktifi hitkiimlerine uygun olarak CE isareti ile isaretlenmistir.

NL - Dit product is gemerkt met de CE- markenng in overeenstemming met de

Fiir besuchen Sie die P com

DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT GULTIG
Das Symbol des durchgestrichenen Milleimers besagt, dass dieses Elektro-
bzw. Elektronikgerdt am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmill entsorgt
werden darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefihrt
werden muss. Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fiir
Elektroaltgerate sowie ggf. weitere Annahmstellen fir die Wiederverwendung
der Geréte zur Verfigung. Die Adressen konnen Sie von Ihrer Stadt- bzw.
Kommunalverwaltung erhalten.
Auch Vertreiber mit einer Verl fiir Elektro- und von
400 Q n sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer

bepalingen van de Richtlijn
Laagspanning (2014/35/EU), ROHS (2011/65/EU) geupda(et door de Richtlijn
2015/863/EU.

FI- Tassd tuotteessa on CE-merkinta sahkomagneettista yhteensopivuutta koske-
van direktiivin (. ( ja direktiivin
2015/863/EU péivittaméan RoHS-direkiivin (2011/65/EU) mukaisesti.
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EN - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY

Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

For more information, please see the following page:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

IT - INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
Inostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.

Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

Pour plus d'informations, consulter la page :
wwuw.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICHEN GEWAHRLEISTUNG

Unsere Produkte sind gemdR den Vorschriften der nationalen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Gewahrleistung fir
Konformitatsmangel gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf der Website:
www.cellularline.com/de-de/garanzia-legale

ES - INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL

Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para
la proteccién del consumidor. Para mds informacién, consulte la pagina: www.
cellularline.com/it-it/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Uriinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yiirirlikteki milli kanunlar baglaminda
6ngorilenlere gére uygunluk kusurlarina karsi yasal garantiye sahiptir. Daha fazla
bilgi igin asagidaki sayfaya danisin: www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE
Onze producten worden gedekt door een wettelijke garantie voor gebreken
in overeenstemming met de geldende nationale wetten inzake consumen-
tenbescherming.
Raadpleeg voor meer informatie de pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisateinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.
Lisatietoja varten, katso sivu: www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

— INFORMACJE DOTYCZACE GWARANCJI PRAWNE)
Nasze produkty s3 objgte gwarancja prawna na wypadek wad zgodnosci, zgodnie
2 wymogami przepiséw krajowych z zakresu ochrony konsumenta.
Wigcej informacji mozna znaleé na stronie:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale
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EN - INSTRUCTIONS FOR EQUIPMENT DISPOSAL FOR DOMESTIC USERS
(Applicable in European Union countries and in those with separate waste
collection systems) The bin symbol shown on the product or on instructions
indicates that the product must not be disposed of with other domestic refuse at
the end of its lifecycle. To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, please separate this from other types
of wastes and recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources.Domestic users should contact the sales point where they purchased
the product or their local office for information on recycling and safe disposal of
this product. Business users should contact their supplier and check the terms
and conditions of the purchase contract. This product should not be disposed
of together with other commercial waste. For more information please visit the
website http://www.cellularline.com

IT -ISTRUZIONI PER LO SMALTIMIENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI DOMESTICI
(Applicabile in paesi dell'Uni i con sistemi di raccol
limarchiorip: lla sua indica cheil
deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare
eventuali danni allambiente o alla salute causati dall'inopportuno smaltimento dei
rifiuti, si invita 'utente a separare questo prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo
in maniera responsabile per favorire il iutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale & stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative alla
raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti aziendali
sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le condizioni del
contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri
rifiuti commerciali.

Per ulteriori ir

isitare il sito web http: Ilularline.com

- INSTRUCTIONS POUR L'ELIMINATION DES APPAREILS A USAGE DOMESTIQUE
(applicable dans les pays de 'Union européenne et dans ceux qui ont mis en place
un systéme de tri sélectif)

Le logo apposé sur le produit ou dans la documentation indique que le produit ne
doit pas étre éliminé avec les ordures ménagéres au terme de son cycle de vie. Pour
prévenir les éventuels effets dommageables pour Ienvironnement ou pour la santé,
causés par une mauvaise élimination des déchets, lutilisateur est invité a séparer le
produit des autres déchets et a le recycler de manire responsable pour contribuer
4 une réutilisation durable des ressources matérielles.

Les utilisateurs particuliers sont invités & contacter le revendeur ayant vendu le
produit ou le service local fournissant toutes les informations relatives au tri sélectif
etau recyclage pour ce type de produit. Les entreprises sont invitées a contacter leur
fournisseur et a controler les conditions du contrat d‘achat. Ce produit ne doit pas
étre éliminé avec d'autres déchets commerciaux.
Pour plus d visiter le site Internet http:

cellularline.com

Gesamt-ver] von 800 Qu , die mehrmals
im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und
auf dem Markt b llen, sind alte Elektro-
und Elektronikgerate zuriickzunehmen. Diese missen bei der Abgabe eines
neuen Elektro- oder Elektronikgerates an einen Endnutzer ein Altgerdt des
Endnutzers der gleichen Geréteart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen
wie das neue Gerét erfillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe
hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates auf Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerdte pro
Gerateart, die in keiner auBeren Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind, im
oderin Néhe hierzu zuriickzu-
nehmen. Bei einem Vertrieb unter Verwen
gelten als Verkaufsflachen des Vertreibers alle Lager- und Versandflachen.
Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerat personenbezogene Daten enthlt,
sind Sie selbst fiir deren Los:hung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
Sofern dies ohne Iten Elektro- oder moglichist,
entnehmen Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie
es zur Entsorgung zuriickgeben, und fihren diese einer separaten Sammlung zu.
Wesitere Informationen zum finden Sie auf www.¢ .de.

ES - INSTRUCCIONES ACERCA DE LA ELIMINACION DE APARATOS DIRIGIDAS A LOS
USUARIOS DOMESTICOS (aplicable en paises de la Unién Europea y en los que
tienen un sistema de recogida selectiva)
Este simbolo, presente en el producto o en la documentacién que lo acompafia,
indica que el producto no se debe eliminar junto con los desechos domésticos al
final de su de vida Gtil. Para evitar posibles dafios al medio ambiente o a la salud
causados por una eliminacién inadecuada de los residuos, se invita al usuario
a separar este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de manera
a fin de facilitar la ble de los recursos materiales.
Se invita a los usuarios domésticos a contactar con el distribuidor que les ha
vendido el producto o con la oficina local encargada para que le proporcionen
toda la informacion relativa a la recogida selectiva y al correcto reciclaje de
este tipo de producto. Se insta a los usuarios profesionales a contactar con su
proveedor y a comprobar las condiciones del contrato de compra. Este producto
no se debe eliminar junto con otros residuos comerciales.
Para més informacién, visite el sitio web http://www.cellularline.com

TR - EVDE KULLANILAN APARATLARIN BERTARAF EDILMESI iLE iLGiLi BILGILER
(Avrupa Birligi iilkelerinde ve aynstirilmis toplama sistemini kullanan ilkelerde
gegerlidir) Urin veya riniin dokiimantasyonu  iizerinde bulunan isaret,
Grinin kullanim 6mrii sonunda diger evsel atiklar ile bertaraf edilmemesi
gerektigini belirtir. Atklarin uygunsuz bertaraf edilmesi nedeniyle cevreye
veya sagliga gelebilecek olasi zararlan 6nlemek igin, kullanicinin bu riini
diger atik tirlerinden ayirmasi ve maddi kaynaklarin siirdirilebilir yeniden
kullanimini tesvik etmek amaciyla sorumlu sekilde geri donisstirmesi rica edilir
Ev kullanicilarinin, driniin satin alinmis oldugu yetkil saticiya veya bu iirin tipi
igin aynstinimis toplama ve geri déniistiirmeye iliskin tim bilgilerden sorumlu
yerel daireye basvurmasi rica edilir. Kurumsal kullanicilarin kendi tedariksilerine
basvurmasi ve satin alma sézlesmesinin sart ve kosullarini incelemesi rica edilr.
Bu iriin, diger ticari atiklar ile birlikte bertaraf edilmemelidir. Detayli bilgiler igin
http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret ediniz

NL - INSTRUCTIES VOOR HET VERWIIDEREN VAN APPARATUUR VOOR PARTICULIERE
GEBRUIKERS (Van toepassing in landen van de Europese Unie en in landen met
gescheiden inzamelingssystemen)

De markering op het product en in zijn documentatie duidt aan dat het product op
het einde van zijn bedrijfsduur niet mag ingezameld worden met ander huishoudelijk
afval. Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid als gevolg van
een ongecontroleerde afvalinzameling te vermijden, wordt de gebruiker verzocht om
dit product te scheiden van andere afvalsoorten en het op verantwoorde wijze in te
zamelen om het duurzame hergebruik van grondstoffen te bevorderen.
Huishoudelijke gebruikers kunnen contact opnemen met de winkel waar het product
werd aangeschaft, of met de lokale dienst, voor meer informatie over gescheiden
afvalinzameling en recycling voor dit type van product. Zakelijke gebruikers worden
verzocht contact op te nemen met hun leverancier en de voorwaarden van het
aankoopcontract te controleren. Dit product mag niet samen met commercieel afval
ingezameld worden.

Surf voor meer informatie naar de website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSLAITTEIDEN HAVITTAMISEKS! (Sovelletaan EU-maissa ja
maissa, joissa on erilliskeréysjarjestelma)
Tuotteessa tai sen asiakirjoissa oleva merkinta osoittaa, etta tuotetta ei saa havittaa
muun kotitalousjatteen mukana sen elinkaaren lopussa. Ympiristdlle ja ihmisten
terveydelle syntyvien mahdollisten vahinkojen valttamiseksi, kiyttjaa kehotetaan
havittamain tama laite erillaan muista jatteista ja Kierrattaa sen vastuulisella tavalla
lshteiden
Kotikiyttsjia pyydetéin ottamaan yhteytti jalleenmyyjian jolta tuote hankittiin tai
paikalliseen toimistoon, jonka tehtéving on antaa kaikki tiedot koskien erilliskeraysti
Ja taméin tyyppisen tuotteen Kierrattamists. Vrityskayttéjia pyydetsdn ottamaan
yhteytts omaan ja annetut ehdot ja
edellytykset. Tétd tuotetta ei saa havittda yhdessd muiden myyntijatteiden kanssa.
Lisatietoja varten, tutustu verkkosivustoon http://wwuw.cellularline.com

PL — INSTRUKCJE DOTYCZACE UTYLIZAC)I URZADZEN DLA UZYTKOWNIKOW
PRYWATNYCH (Obowigzujace w krajach Unii Europejskiej oraz w  krajach
posiadajacych system segregacji odpadéw)
Oznakowanie obecne na produkcie oraz jego dokumentacja wskazuja, ze produktu
nie nalezy wyrzucat razem 2 odpadami gospodarczymi po zakoficzeniu jego cyklu
#ycia. Aby unikr szkéd dla érodowiska i dla zdrowia
niewtaciwa utylizacia odpadéw, prosimy uzytkownika o oddzielenie tego produktu
od innych rodzajéw odpadéw i poddanie go recyklingowi w sposdb odpowiedzialny,
by wspiera¢ ponowne wykorzystanie zasobéw materialnych, zgodnie z ideq
2réwnowazonego rozwoju.
Uzytkownicy prywatni powinni ¢ sig ze sprzedawca, u ktérego zakupili
produkt lub 2 lokalnym organem odpowiedzialnym za gospodarke odpadami, w celu
usyskani informaci o segregaci odpadw i recykingu tego rodsau produtiw:
biznesowi powinni ¢ sie 2 whasnym dostawca i sprawdzi¢
warunk\ umowy sprzedaty. Tego produktu nie nalezy utylizowat razem z innymi
odpadami handlowymi. Wigcej informacji mozna znale#¢ na stronie internetowej
http://www.cellularline.com
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EN - Use the charger only as indicated in the pack
Protect the product from dirt and humidity, and use it only in dry environments
while avoiding contact with liquids

If dropped, make sure that the product is intact before using it again

Keep out of reach of children.

IT- Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione

Proteggere il prodotto da sporcizia, umidita e utilizzarlo solo in ambienti asciutti
evitando il contatto con liquidi

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR - Utiliser le chargeur uniquement comme indiqué sur emballage.
Protéger le produit de la saleté et de I'humidité, et Putiliser uniquement a un
endroit sec en évitant tout contact avec des liquides.

En cas de chute, s'assurer que le produit n'a pas été endommagé avant de
le réutiliser.

Tenir hors de portée des enfants.

DE - Das Akkuladegerst nur wie in der Packung angegeben verwenden.
Das Produkt vor Schmutz und Feuchtigkeit schiitzen und es nur in trockener Umgebung
verwenden. Den Kontakt mit Flissigkeiten vermeiden.

Falls das Gerat fallen gelassen wurde, sicherstellen, dass das Produkt unbeschadigt st,
bevor es wieder verwendet wird.

Fir Kinder unzuganglich aufbewahren.

ES - Utilice el cargador de baterfas solo como se indica en el envase

Proteja el producto de la suciedad y la humedad y utilicelo solo en ambientes.
secos evitando el contacto con liquidos.

En caso de caida, asegirese de que el producto estd en perfecto estado antes
de volver a utilizarlo

Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios.

TR - Sarj cihazini sadece ambalajinda belirtilmis oldugu gibi kullanin

Uriinii; kire, neme karsi koruyun ve siilarla temastan kaginarak sadece kuru
ortamlarda kullanin Diismesi halinde, tekrar kullanmadan once iriiniin saglam
oldugunu kontrol ederek emin olun Gocuklarin ulasamayacaklari yerlerde muha-
faza edin

L - Gebruik de batterijlader enkel conform de instructies vermeld op de
verpakking

Bescherm het product tegen vuil, vochtigheid en oververhitting en gebruik het
enkel in een droge omgeving. Vermijd contact met vloeistoffen.

Indien u het product laat vallen, controleer dan eerst of het nog intact is voordat
uhet opnieuw gebruikt

Buiten bereik van kinderen houden

FI - Kyts laturia vain pakkauksessa iimoitetulla tavalla
Suojaa tuote lialta ja kosteudelta, kéyta sité vain kuivissa tiloissa ja vlta koske-
tusta nesteiden kanssa

Jos tuote putoaa, varmista ennen
Pida tuote pois lasten ulottuvilta

ettiseeiole

PL - Uzywat fadowarki tylko zgodnie z instrukcjami na opakowaniu
Chronié produkt przed brudem, wilgocia i uzywat wylacznie w suchym otoczeni,
unikajac kontaktu z cieczami

W razie upadku produktu upewni¢ sie, ze produkt jest w nienaruszonym stanie
przed ponownym uzyciem

Przechowywat poza zasiegiem dzieci
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SV -Batteriladdaren i serien ACHSOLAR2USB20W (1)
kan ladda en enhet med anvindning av solstralarna.
Anslut laddningskabeln for enheten som ska laddas
till USB-A-porten (5) eller USB-C-porten (6) pa
ACHSOLAR2USB20W (1).

Placera ACHSOLAR2USB20W via stédet (3) och
exponera panelerna (4) fér solstrélarna. Alternativt
kan den hdngas upp med anvandning av karbinhakarna
(2) och de avsedda ringarna.

For att skydda laddningskretsen mot fukt
rekommenderas det att porten (5) eller (6) som
inte anvédnds halls férsluten med den avsedda
gummipluggen (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

DA - Batteriopladeren i serien ACHSOLAR2USB20W
(1) er i stand til at oplade en enhed ved at udnytte
solens straler.

Tilslut opladningskablet til enheden der skal oplades
til udgangen USB-A (5) eller til udgangen USB-C (6) pa
ACHSOLAR2USB20W (1).

Anbring ACHSOLAR2USB20W ved hjalp af holderen
(3) sa panelerne (4) er direkte i solen, eller alternativt
ophangt med karabinhagerne (2) og de dertil
beregnede ringe.

For at beskytte ladekredslgbet mod fugt anbefales det
at holde den ubrugte udgang (5) eller (6) lukket med
gummiheetten (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

NO -Batteriladeren i ACHSOLAR2USB20W-serien (1)
kan lade enheter ved hjelp av solstralene.

Koble ladekabelen til enheten du vil lade til USB-A (5)
eller USB-C-utgangen (6) i ACHSOLAR2USB20W (1).
Plasser ACHSOLAR2USB20W i holderen (3) eller fest
den med karabinkrokene (2) i ringene, slik at panelene
(4) eksponeres for direkte sollys.

Vi anbefaler at du lukker utgangene du ikke bruker
(5 eller 6) med gummidekselet (8), slik at ladekretsen
beskyttes mot fuktighet.

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

PT - O carregador de bateria da série
ACHSOLAR2USB20W (1) é capaz de carregar um
dispositivo explorando os raios do sol.

Ligue o cabo de recarga do dispositivo que pretende
carregar a saida USB-A (5) ou a saida USB-C (6) do
ACHSOLAR2USB20W (1).

Posicione o ACHSOLAR2USB20W utilizando o suporte
(3), expondo os painéis (4) a luz direta do sol ou, como
alternativa, pendure-o por meio dos mosquetdes (2) e
dos anéis especificos.

Para proteger o circuito de recarga da humidade,
aconselha-se manter a saida ndo utilizada (5) ou (6)
fechada com a tampa de borracha (8) especifica.
Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

CS - Nabijecka baterii fady ACHSOLAR2USB20W (1)
dokdze nabijet zafizeni vyuzitim sluneénich paprskd.
Pfipojte nabijeci kabel nabijeného zafizeni

k vystupu USB-A (5) nebo USB-C (6) zafizeni
ACHSOLAR2USB20W (1).

Upevnéte ACHSOLAR2USB20W pomoci drzdku (3)

a vystavte panely (4) pfimému slune¢nimu svétlu,
pfipadné jej mizete zavésit pomoci karabin (2) a
dodanych krouzkd.

Pro ochranu nabijeciho obvodu pted vlhkosti se
doporucuje nepouzivany vystup (5) nebo (6) utésnit
pfislusnou gumovou zatkou (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

SL- Polnilec baterij serije ACHSOLAR2USB20W (1)
lahko napolni napravo s pomocjo sonénih zarkov.
Prikljucite kabel za polnjenje naprave, ki jo zelite
polniti, na izhod USB-A (5) ali izhod USB-C (6) polnilca
ACHSOLAR2USB20W (1).

Namestite ACHSOLAR2USB20W s pomocjo nosilca (3),
tako da so paneli (4) izpostavljeni neposredni sonéni
svetlobi, lahko pa ga obesite tudi s pomoéjo vponk (2)
in ustreznih obrocev.

Za za$¢ito polnilnega tokokroga pred vlago je
priporocljivo, da neuporabljeno odprtino (5) ali (6)
zaprete z ustreznim gumijastim pokrovckom (8).
Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

HR -Punjac baterija serije ACHSOLAR2USB20W (1)
moze puniti uredaj pomocu suncevih zraka.
Spojite kabel za punjenje uredaja koji se

puni na USB-A izlaz (5) ili na USB-C izlaz (6)
ACHSOLAR2USB20W (1).

Postavite ACHSOLAR2USB20W pomocu nosaca
(3), izlazuéi ploce (4) izravnoj suncevoj svjetlosti,
alternativno se moze objesiti pomocu karabinera (2) i
odgovarajucih prstenova.

Kako biste zastitili krug punjenja od vlage,
preporucljivo je drzati neiskoristeni izlaz (5) ili (6)
zatvorenim odgovarajuc¢im gumenim cepom (8).
Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

BG - 3APEXXAAHE HA PBSOLAR10000

3apAfHOTO yCTpoicTBO 3a 6aTepuu OT cepuaTta
ACHSOLAR2USB20W (1) mosxe pa 3apexaa
YCTPOWCTBO C NOMOLLTA HA CIBHYEBUTE 1bUM.
CBbpskeTe Kabena 3a 3apexgaHe Ha yCTPOWUCTBOTO 3a
3apexgaHe KbM msxona USB-A (5) nau kbm msxona
USB-C (6) Ha ACHSOLAR2USB20W (1).
Mo3nunoHumpaiite ACHSOLAR2USB20W c nomouwTa
Ha onoparta (3), u3naraiikm navenute (4) Ha npska
C/bHYEBA CBETNMHA, KAaTO anTepHaTUBa MOXe JAa
6bae OKauyeH C momowTa Ha KapabuHepu (2) u
CbOTBETHUTE NPBLCTEHU.

3a fa 3awMTWTe BepuraTa 3a 3apex/jaHe OT BAara,
NpenopbYNTENHO € [a AbPKUTE Heu3non3BaHWA
n3xog (5) nau (6) 3aTBOpEH CbC CbOTBETHATA rymeHa
Kanauyka (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

EL -O doptiotrg tng oelpdg ACHSOLAR2USB20W (1)
propei va Gpoptilel pla cUoKeUr EKPETAANEUOPEVOS
TLG NALAKEG aKTiveg.

Juvbéote T0 KaAwSLo GOPTLONG TNG CUCKEUNG TOU
npokettal va dpoptiotel otnv €060 USB-A (5) i} otnv
££060 USB-C (6) tou ACHSOLAR2USB20W (1).
TonoBetrote 0 ACHSOLAR2USB20W
Xpnotgonowwvtag to othpypa (3), ekBétovrag ta
navel (4) oto dpeco nAakd ¢wg, eVAANAKTLKE
UMOPEITE VA TO KPEPAOCETE XPNOLUOMOLWVTAG TA
aykiotpa (2) kat toug katdAAnAoug Saktulioug.

o va tpootatevoete To KUKAwH GOpTLong amnd v
uypaoia, ouviotdtat va Statnpeite tv mpila (5) i (6),
ToU 8EV XPNOLHOTOLEiTAL, KAELOTH UE TO KATAAAnAo
AaoTIXEVLO KamdKL (8)

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

RO - incircitorul de baterie din seria
ACHSOLAR2USB20W (1) poate incdrca un dispozitiv
folosind razele soarelui.

Conectati cablul de reincarcare al dispozitivului ce
trebuie incércat la iesirea USB-A (5) sau la iesirea
USB-C (6) a dispozitivului ACHSOLAR2USB20W (1).
Pozitionati dispozitivul ACHSOLAR2USB20W cu
ajutorul suportului (3), astfel incat panourile (4) sa fie
expuse la razele directe ale soarelui. Ca o alternativa,
dispozitivul poate fi agdtat cu carabinele cu siguranta
(2) si inelele aferente.

Pentru a proteja circuitul de reincarcare impotriva
umiditatii, se recomanda sa se pastreze inchisa iesirea
neutilizatd (5) sau (6), folosind respectivul capac din
cauciuc (8).

Solar panel rated power: 20W

OUTPUT (USB-C): DC 5V/2.4A

OUTPUT (USB-A): DC 5V/2.4A

Total Output: 20W

Ce

SV - Den hir produkten har markerats med CE-markning i enlighet med
bestammelserna i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU), lagspanningsdirektivet (2014/35/EU) och ROHS-direktivet (2011/65/EU)
uppdaterat frén 2015/863/EU.

DA - Dette produkt er forsynet med CE-marke i overensstemmelse med
bestemmelserne i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/EU)
og med lavspandingsdirektivet (2014/35/EU), ROHS (2011/65/EU) opdateret
af 2015/863/EU.

NO - Dette produktet er CE-merket i samsvar med bestemmelsene i EMC-
direktivet (2014/30/EU), lavstromsdirektivet (2014/35/EU) og RoHS-direktivet
(2011/65/EU), oppdatert ved direktiv 2015/863/EU.

PT - Este produto tem aposta a marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposicBes das diretivas relativas 3 (2014/30/

informagdes relativas & recolha seletiva e & reciclagem para este tipo de produto.
Convidamos os utilizadores profissionais a contactar o seu fornecedor e verificar
0s termos e as condigdes do contrato de compra. Este produto ndo deve ser
eliminado junto com outros residuos comerciais.

Para mais informagBes visite o sitio web http://www.cellularline.com

€S — POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Pouzije se ve
statech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, e po ukonceni
#ivotnosti tento vyrobek nesmi byt zlikvidovan spolené s jinym komunalnim
odpadem. Za Gcelem zabranéni pfipadnym 3kodam na Zivotnim prostiedi nebo
na zdravi osob zpisobenym nespravnou likvidaci odpadii zadéme uzivatele,
aby tento vyrobek recyklovali odpovédnym zpisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, &im? napomohou udriitelnému vyuzivéni materiaInich zdroj

Uzivatele ~ soukromé osoby Z4dame, aby kontaktovali prodejce, u néhoz vyrobek
zakoupili, nebo mistni Gfad uréeny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného
odpadu a recyklace tohoto druhu vyrobkii. Uzivatele — podniky Zadéme, aby

UE), & baixa tensdo (2014/35/UE), e da diretiva ROHS (2011/65/UE) atualizada
pela diretiva 2015/863/UE.

Cs - Tento vyrobek je oznacen znackou CE v souladu s ustanovenimi smérnice
o elektromagnetické kompatibilité (2014/30/EU), nizkém napéti (2014/35/EU),
ROHS (2011/65/EU), aktualizovéna smérnici 2015/863/EU.

SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z doloili direktive o elektroma-
gnetni zdruzjivosti (2014/30/EU), o nizki napetosti (2014/35/EU), ROHS (2011/65/
EU), posodobljeno z 2015/863/EU.

R - Ovaj proizvod je oznaten CE oznakom sukladno odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU), Direktive o niskom naponu
(2014/35/EU), ROHS Direktive (2011/65/€U), aiurirane Direktivom 2015/863/EU.
BG - Tosu npoaykr e ofosWauew C mapkuposka CE B CboTeercTaue

svého dodavatele a podminky pfisluiné kupni smlouvy.
Tento vyrobek nesmi byt likvidovan spole¢né s jinym odpadem pochézejicim z
obchodni ¢innosti. Dal3i informace miZete nalézt na webové strance http://www.
cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINISTVIH (velja v drzavah Evropske Unije in tistih s sistemi loenega
zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali na njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavreti skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega cikla. Za
preprecitev morebitne skode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loi ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno recikiira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno

pasnopep6ute Wa [upekTisaTa 3a HuTHaTa
(2014/30/C), 33 HHCKo (2014/35/EC) n

3a orpanWyasare Wa onacwuTe bewectsa (2011/65/EC), akTyanusupanm c
[DupekTusa (EC) 2015/863

EL - To mipoidv auté Slakpivetal ané m orpavon CE uuuntmNu e TG Slatdgels
g 0dnylag yia v ™ xaunii
<don (2014/35/EE), ROHS (2011/65/EE) evnepwiévn and Ty 2015/863/EE

RO - Acest produs este marcat cu marcajul CE, in conformitate cu prevederi-
le directivei compatibilitate electromagnetica (2014/30/UE), joas3 tensiune
(2014/35/UE), ROHS (2011/65/UE), actualizata prin directiva 2015/863/UE.

SV~ INFORMATION OM RATTSLIG GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande dverensstammelse
i enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda konsumenterna

uporabo virov,

PT - Utilizar o carregador de bateria apenas como indicado na embalagem.
Proteger o produto de sujidade e humidade, e utilizé-lo apenas em ambientes
secos, evitando o contacto com liquidos.

Em caso de queda, certificar-se de que o produto esta integro antes de o reutili-
zar. Mantenha fora do alcance das criangas.

€S - Nabije¢ku pouzivejte pouze tak, jak je uvedeno na obalu

Vyrobek chrafite pred neistotami a vihkosti, poutivejte jej pouze v suchém
prostiedi a vyvaruijte se kontaktu s kapalinami

V pfipadé padu vyrobku se pred dalsim pouitim ujistéte, e je neporuseny
Uchovévejte mimo dosah déti

SL— Polnilnik baterij uporabite le na nain, ki je naveden na ovojnini

lzdelek zaiitite pred umazanijo, vlago in ga uporabljajte le v suhem okolju, pri
cemer se izogibajte stiku s tekotinami

V primeru padca se pred ponovno uporabo prepriajte, da je izdelek
neposkodovan

Hranite izven dosega otrok

HR - Koristite punja¢ samo prema prilozenim uputama
Zastitite proizvod od prljavitine, viage i koristite ga samo u suhim sredinama,
izbjegavajuci kontakt s tekucinama

U slucaju pada, prije ponovne uporabe, provierite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

8G- i 3apAAHO YCTPOiA

MaseTe NPOAyKTa OT 3aMbPCABANE, BAra 1 10 U3NO3BAITE CAMO B CYXa CPEAa,
KaTO U3GATBATE KOWTAKT C TEUHOCTH

B Cny<aii Ha Nafase Ce yBepeTe, 4e NPOAYKTST € 34paB, NPeAu Aa o MInon3saTe
otHoBO

[pbiTe ganey ot oficera Ha Aeua

Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v stik s jalcem, pri
Katerem so izdelek kupil, al 5 krajevnim upravnim organom za podrobnosti
glede logenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so
vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe.
Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugimi industrijskimi odpadki

Za dodatne informacije obiscite spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u zemljama
Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje otpada)
Oznaka na proizvodu il u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne smije
biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako bi se
izbjeglo ostecenje okolisa i zdravija otpada,
korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i odgovorno
reciklira kako bi promicao odrivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Korisnici u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavata kod kojega ste
proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno
skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da se
obrate dobavljatu i provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj proizvod ne
smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.

Za vise informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG — MHCTPYKUMM 3A M3XBBPNAHE HA OBOPYABAHETO 3A AOMAIWHM
MOTPEBUTENM (OTHacs ce 3a cTpanu oT EBPONEVCKA CbiO3 U TaKNBA, B KOWTO
WMa CACTEMa 33 PA3AETHO CHEHPaHE Ha OTNAZBUM)

MapKuposkara BbpXy NPOAYKTA WM B AOKYMEHTaUMATa nokassa, ue
NPOAYKTET He TPAGBA Aa Ce MIXBLP/A C APYIM GUTOBM OTNagbLK B Kpan Ha
eKCNN0ATALMOHHMA UMKbA. 32 UIBATBANE Ha BPEAV 33 OKO/HATA CPEAa WM 33
3APABETO, NPUUMHEHN OT HENPABUAHO M3XBLPNAHE HA OTNAAbLM, C& NPUKAHBA
NOTPEGUTENAT Aa PAsAe/A TO3M NPOAYKT OT APYIHTE BWAOBE OTNAZbLMA M A3
10 PeUMKIMPa Taka, Ye 43 Ce YMecHW YCTOWuMBATA NOBTOPHA ynoTpe6a Ha
pecypeu.

For ytterligare se sidan: ww llularline.com/it-it/gar: legal

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er dazkket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-

YacTHUTe NOTPEGUTENM Ce NPUKAHBAT Aa Ce CBLPAAT C THPOBEU, OT KOTOTO
Ca KynuAW NPOAYKTa, WAK C MecTHATa Cayw6a, NPEAOCTaBALa MHGOPMALMA
OTHOCHO Pa3AENHOTO CHEMPAHE U PeLMKAMPaHE Ha TO3U TUN NPOAYKT. Bu3Hec

stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbr
For yderligere oplysninger henvises ti siden: www.cellularline.com/t-it/
garanzia-legale

NO - INFORMASJON OM LOVBESTEMT GARANT!

Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti mot feil og mangler i henhold til gjel-
dende nasjonale lover om forbrukerkjgp. For ytterligere informasjon, se nettsiden
wwucellularline.comyit-it/garanzia-legale

PT - INFORMAGOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

s nossos produtos estio cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa do
consumidor. Para mais informacdes, consultar a pagina: www.cellularline.com/
it-it/garanzia-legale

— INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nase vjrobky se vztahuje zakonna zaruka na vady shody podie platnych
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotiebitele. Dalsi informace
naleznete na strance: www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCII

Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanijkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potro3nikov.

Za vet informacij glejte stran: www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU

Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s
nacionalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrosaa. Vise informacija
potratite na stranici: www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

BG — MHOOPMALIMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLINA

HawmTe NPOAYKTH Ca NOKPUTH ChC 3aKOHOYCTaHOBEHA rapaHuMA 3a AedeKTH,
cebp3ann cve chrnacho s

HaLWMOHa/HO 33KOHOAATEACTBO B 0BAACTTa HA 3aLLuTaTa Ha NoTpe6HTeNUTe.
3 NbAHa UHGOPMALWA NOCETETe CTpaHLaTa:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

EL - MAHPO®OPIES 1A TH NOMIMH EITYHEH

Ta mpoidvta pa kahonTovial amd vopn eyyonon yia eAAeider
SURROPGWONG CONGWVA HE OTL TPOPAEMETAL AM6 TOUG EHAPLOCTEOUG
£6VIKOUG VOHOUG YL TNV POCTAsia TOU KaTavaAwTd.
M Mepattépw TANpodopiec oupBoUAEUTELTE T GEALS:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

RO - INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA

Produsele noastre sunt acoperite de garantia legald pentru defecte de con-
formitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind protectia
consumatorilor. Pentru informatii suplimentare, consultati pagina:
wwuw.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

B

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR HEMANVANDARE
(Tillampliga i lander inom den europeiska unionen och lander med
sopsorteringssystem) Det méarke som anges pa produkten eller dess dokumentation
anger att produkten inte far bortskaffas med andra hushallssopor i slutet av dess
livscykel. For att undvika eventuella skador pa miljon eller pa hélsan som orsakas
av ett olampligt bortskaffande av sopor ber vi anvindaren att separera den har
produkten fran andra typer av sopor och dtervinna den pa ett ansvarigt satt for att
framja en hallbar ateranvindning av materialresurserna.

Hemanvandare inbjuds att kontakta aterforsaljaren dar de har kopt produkten eller
det lokala kontor som &r ansvarigt for all information som berér sopsortering och
atervinning av den har typen av produkter. Foretagsanvandare inbjuds att kontakta
den egna leverantéren och kontrollera villkor och forutsattningar i kopekontraktet.

Den har produkten far inte bortskaffas tillsammans med andra kommersiella sopor.

Fér ytterligare information, besok webbsidan http://www.cellularline.com

DA - ANVISNINGER VEDR@PRENDE BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL
ALMINDELIGE PRIVATE FORBRUGERE (gzlder i EU-lande og lande med separate
indsamlingssystemer)

Mzerkningen pé produktet eller i dets dokumentation angiver, at produktet ikke
ma bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald, nar det er udtjent. For
at undga skadelige miljo- eller sundhedspavirkninger forarsaget af ukorrekt
bortskaffelse af affald, opfordres brugeren il at adskille dette produkt fra andre
typer affald og indlevere det pa en genbrugsstation for at fremme baeredygtig
materialegenvinding. Som forbruger bedes du kontakte forhandleren, hvor
du kobte produktet, eller kommunen, for at f& oplysninger om indsamling og
genbrug af denne type produkt. Virksomheder bedes kontakte leverandoren og
Iese betingelserne og vilkrene i kobekontrakten. Dette produkt md ikke blandes
med andet erhvervsaffald. For o bedes du bespge webstedet
http://www.cellularline.com

NO - INSTRUKSIONER FOR AVHENDING AV APPARATER FRA PRIVATE
HUSHOLDNINGER (Gjelder innenfor EU og land som benytter kildesortering)
Merket som er angitt 4 produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet ved
endt levetid ikke skal kastes sammen med annet husholdningsavfall. For  unnga
eventuelle miljg- og/eller helseskader p grunn av ukorrekt avfallsbehandling,
oppfordres brukeren tl  separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere
det pa ansvarlig mate, slik at materi innes pa en

méte.

Private brukere bes kontakte forhandleren de kigpte produktet av, eller lokale
myndigheter, for informasjon om kildesortering og gjenvinning av denne type
produkt. Kommersielle brukere bes kontakte leverandaren og sjekke vilkirene
i kjgpskontrakten. Dette produktet skal ikke kastes sammen med annet
kommersielt avfall.

For ytterligere informasjon, besgk nettstedet http://www.cellularline.com

PT - INSTRUGOES PARA A ELIMINAGAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentago indica que o produto nio
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 satide causados pela eliminagao inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto de outros tipos
de residuos e recicla-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagao
sustentavel dos recursos materiais.

Convidamos os utilizadores domésticos a contactar o revendedor do qual
adquiriram o produto ou o departamento local competente para solicitar todas as

Ce NPUKAHBAT 42 Ce CBLPMAT CbC CBOA AOCTABUMK 1 A2 NPOBEPAT
obuwTe yenosus Ha A0T0BOpa 3a 3akynysane. Tosu NPOAYKT He TpaGEa Aa ce
W3XBLPAA C APYTUTE THPTOBCKN OTNAKBL

3a ponmbaKATeNHa UHGOPMALMA noceTete yeb caiira http://www.cellularline.
com

EL - OAHTIEZ AAGEZHZ EZOMAIZMOY FIA OIKIAKOYE KATANAAQTEZ (Edappéletat oe
XWPeG TG Eupwnaikrig Evwong kat o€ exeiveg pe ouoTipata ermhextikrg oulhoyric)
To orjua eni Tou TPoiévTog A 6TV TekpNpiwor Tou Seixvel 6t To TPoidy Sev npénet
va BuateBel pali pe dAa owakd anoppippata oto tékog tou kUkAou JwAg Tou. Mo
va TuBavés PAaBeg oTo meptpe § ot uyeia and
SudBeon Twv anoppuudtwy, kakeital o meddtng va Slaywpicel T rpoidy avtd
and GAAOUG TUMIOUG AMOPPLUKATLV KaL Vet TO avakux)\wusx He Tpomo unevBuvo
otn Bubotun inon T pWV.

OL owktaxol xpATes KAAOLVTAL Va EMKOWWVHTOUV HE TOV METanWANT ané tov
onolo ayopaatnKe T poidv f To Toruké ypadelo apubbio via bheg Tis mAnpodopies
OXETUKE e T YwPoT SUMOYM Kall GVaKUKAWDN YLat QUTOV ToV TVTE MpoTdvTag. O
xprioteq e ToUG Kt vt
€héyouv Toug BPOUG KaL TLC ™ uuuBuur]Q ayopdc, P 66
TipéneLva SlatiBetan pali pe dha epmopud

o 1o site web http:

ellularline.com

RO~ INSTRUCTIUNI PRIVIND ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR, PENTRU UTILIZATORII CASNICI
(se aplic i statele din Uniunea Europeans si in statele cu sisteme de colectare selectiva
adeseurior)

Marcajul aplica pe prods sau pe documentele insofitoare ale acestia indic faptul c3
produsul nu launloca

uti. Pentru a evita posibile daune pentru mediul inconjurétor sau pentru sanéitate, cauzate
de eliminarea necorespunztoare a deseurilor, recomandam utiizatorului s3 separe acest

sustenabila aresurselor materiale.

Recomandam utilzatorilor casnici s3 se adreseze distribuitorului de la care au achizitionat
produsul sau autoritati locale responsabile, pentru toate informatille privind colectarea
selectivai i reciclarea acestui tip de produs. Recomandam utilzatorilor persoane juridice s

cumpérare. Acest
Pentru mai

SV - Anvand batteriladdaren endast enligt anvisningen i forpackningen

Skydda produkten mot smuts och fukt. Anvand den endast i torra omgivningar
och undvik kontakt med vitskor.

Om produkten faller ned ska man kontrollera att den r intakt innan den
ateranvinds.

Férvaras utom rackhall for barn

DA - Brug kun batteriopladeren i henhold til anvisningerne i zesken

Beskyt produktet mod snavs og fugt, og brug det kun i torre omgivelser og undga
kontakt med vaesker

Hvis produktet falder pa jorden, skal du sikre dig, at produktet er intakt, for
du bruger det igen

Skal opbevares utilgngeligt for born

NO - Bruk batteriladeren kun som angitt pa emballasjen.

Beskytt produktet mot smuss og fuktighet, og bruk det kun i torre omgivelser.
Unngé kontakt med vaesker.

Huis produktet har falt i gulvet, ma du sjekke at det er intakt for du bruker det
igjen. Oppbevares utilgjengelig for barn.

EL- f10TE Tov OpTLOTH 6V GMWG UMOBEIKVGETAL 0T OUOKEaTia
MlpOOTATEVETE TO MPOIGY QN6 PUMIOUS, LYPATLK KL VA TO XPNOLLOTIOLE(TE H6VO OE
Xpoug £npolic anodedyovtag Ty emadr e vypd.

%e mepimwon mrdong, BeBatwBeite 6T To Mpoidv elvar aképato MPW To
XProtonoLAGETE.

Alatnpeite 0 pakpLd and natbid.

RO - Utilizati incarcatorul numai conform indicatiilor de pe ambalaj
Protejati produsul de murddrie, umiditate si utilizati-1 numai in medii uscate,
evitand contactul cu lichidele

n caz de cadere, asigurati-vé cé produsul este intact inainte de a-l folosi din nou
Nu l3sati produsul la indemana copiilor

Cellularline soa

Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com

50424



